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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 2533

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0528/ES

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242533.MT

1. MSG 001 IND 2024 0528 ES MT 20-09-2024 ES NOTIF

2. Spain

3A. Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes, Comunicaciones y Medio Ambiente.
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras Políticas Comunitarias.
Secretaría de Estado de Asuntos Europeos. Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación.
Plaza del Marqués de Salamanca, 8, 28006. Madrid.
Tfno : + 34 91 379 84 64

3B. Ministerio de Derechos Sociales, Consumo y Agenda 2030
Secretaría General de Consumo y Juego
Dirección General de Ordenación del Juego
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4. 2024/0528/ES - H10 - Logħob tax-xorti

5. ABBOZZ TA' DIKJARAZZJONI RJALI LI TEMENDA ĊERTI REGOLI LI JIKKONĊERNAW IL-LIĊENZJI, L-AWTORIZZAZZJONIJIET U
R-REĠISTRATURI TAL-LOGĦOB TAL-AZZARD, IS-SISTEMA TA’ LIMITI TA’ DEPOŻITI KONĠUNTI GĦAL KULL ĠUGATUR U L-
IŻVILUPP TA’ AMBJENTI TA’ LOGĦOB TAL-AZZARD AKTAR SIKURI

6. L-abbozz jaffettwa s-settur tal-logħob tal-azzard fi Spanja.

7.

8. L-abbozz għandu l-għan li jistabbilixxi sistema ġdida ta’ limiti ta’ depożitu għall-parteċipanti f’attivitajiet ta’ logħob tal-
azzard online fil-livell nazzjonali, applikabbli għall-operaturi kollha li magħhom il-parteċipant ikun fetaħ reġistrazzjoni tal-
utent u kompatibbli ma’ dik eżistenti.

Modifiki oħra huma mmirati lejn l-aġġornament ta’ ċertu kontenut, bħall-aġġornament tal-ammont tal-garanziji marbuta
mal-liċenzji u l-emendar tad-dispożizzjoni relatata mal-forma tal-garanziji.

9. It-tisħiħ tas-sistema attwali tal-limiti tad-depożiti tal-logħob tal-azzard, billi tiġi stabbilita sistema ta’ limiti ta’ depożiti
konġunti uniċi għal kull ġugatur għall-operaturi kollha li jkollhom kont tal-logħob tal-azzard magħhom, li tippermetti titjib
fil-protezzjoni tal-ġugatur. L-għan tal-istabbiliment ta’ dan it-tip ta’ sistema ta’ limitu huwa li tiġi stabbilita għodda
effettiva li tiffaċilita l-awtomonitoraġġ tad-depożiti magħmula mill-parteċipanti, filwaqt li jitqiesu flimkien l-operaturi
kollha liċenzjati biex jikkummerċjalizzaw il-logħob tal-azzard online fil-livell nazzjonali bħala unità unika ta’ nefqa f’dan ir-
rigward.

Fil-kuntest ta’ politika sikura jew responsabbli dwar il-logħob tal-azzard, din il-miżura għandha tfisser żieda fil-livell ta’
protezzjoni tal-parteċipanti fil-logħob tal-azzard u tisħiħ tal-għodod disponibbli għall-utenti għall-ġestjoni tal-infiq
tagħhom u, fl-aħħar mill-aħħar, il-prevenzjoni tal-emerġenza ta’ mġiba ta’ dipendenza, objettiv aħħari li jiggwida l-
istabbiliment ta' limiti u regolamentazzjoni tal-logħob tal-azzard online f’termini ġenerali.

L-emendi l-oħra għandhom l-għan li jaġġornaw ċerti aspetti tad-Digriet Reġju 1614/2011 tal-14 ta’ Novembru 2011.

10. Referenzi għat-testi bażiċi: It-testi bażiċi ntbagħtu permezz ta’ notifika preċedenti:
2011/0366/E
2021/0665/E
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16.
Aspett OTK: LE



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


